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799. 

ROZPORZĄDZENIE 
MINISTRA POCZT I TELEGRAFÓW 

z dnia 22 grudnia 1933 r. 

w sprawie częściowej zmiany i uzupełnienia ordy
nacji telegraficznej. 

Na podstawie art. 18 ustawy z dnia 3 cz'erwca 
1924 r. o poczcie, telegrafie i telefonie (Dz. U. R. P. 
Nr. 58, poz. 584), której tekst jednolity ogłoszony zo
stał w załączniku do obwieszczenia Ministra Poczt 
i Telegrafów z dnia 4 sierpnia 1933 r. (Dz U. R. P. 
Nr. 63, poz. 481) zar,ządzam co nast,ępuje; 

§ 1. W ordynacji telegraficznej, ogłoszonej w 
załączniku do wzporządz,enia M!nisf,ra Poczt i T ele
grafów z dnia 2 marca 1931 r. (Dz. U. R. P. Nr. 36, 
poz. 275j, częściowp ,zmienionej i uzupełnionej roz
porządzeniem Ministra Poczt i Tel,egrafów z dnia 
31 października 1931 r. (Dz. U. R. P. Nr. 105, 
poz. 814), wprowadza się następujące zmiany i uzu
pełnienia: 

1) w § 20, ustęp 1, skreśla się ostatnie zdanie. 

2) § 24 - w ustępie 5 wiersz 4, 6 i 9 skre
ślić: ,,= PCD = ", w us,tępie 6 punkt b) i cJ zastą
pić wyrazy: "Nomencl.atUl'e des stations de bord" 
oraz "Nomenclature des slations fixes et terrestres" 
przez: "Nomenc1ature des stations cótie1'le~ et de . " naVlre . 

3) § 26 - Ust'ęp 1 punkt c) za,stąpić następu
jącem brzmieniem; "Gdy chodzi o telegram morski
według taryfy wewnętrznej, l,ub zagranicznej. Za 
przebieg radjotelegramu między urzędem stałym, 
a stacją nadbrzeżną lub odwrotni!e (taksy telegra
ficzne)oblicz.ają urzędy według taryfy wewnętrz
nej, lub też według zagr,anicznej taryfy telegraficz
nej; okrętowe zaś stacje radjotelegraficzne - we
dług taryfy wewnętrznej, lub też według Nomencla
tur e ~es st~tions cót~eres et de navire. Opłaty za 
przebIeg ml'ędzy stacją nadbrzeżną a statki,em lub 
odwrotnie (taksy radjotel'egrafic,zne) oblicza się we
d.ług taryfy wewnętrznej, Lu.b też według Nomencla
ture des stations cótieres et de navire". 

4j w § 28 punkt al skreśla się kropkę w końcu 
ustępu i dodaj'e się słowa: "oraz telegramy władz 
wojskowych w czasie mobdlhacji i wojny". 

5) w § 29 skreśla się c,ały punkt ej. 

6j w § 31 us.tęp 1, uzuI,ełnia się w końcu sło
wami: "Telegramy prąsowe mogą zawierać tylko ma
terjał przeznaczony do opublikowania w prasie ara:?; 
linstrukc.j.ę dotyczącą sposobu opublikowania tele~ 
gramu. Każda uwaga tego rodzaju winna być ujęta 
w nawiasy i zami.eszczona bądź na poc,zątku, bądź 
na ko,ńcu treści. Ogólna liczba wyrazów Instrukcyj 
dotyczących jednego telegramu może wynosić naj
wyżej 5 % il.ości płatnych wyrazów treści, nie może 
jednak przekroczyć 10 wyrazów. Nawiasy podlegają 
opłacie", 

W ustępie 4 słowa "może mieć zastosowa~i: 
tylko wskazówka" zastępuje się słowami "mogą nuec 
zastosowanie wskazówki = D =". 

7) w § 33 ustęp 3, skreśla się słowo "mobili
z.acyjne", . . . 

8) w § 34, ustęp 4 skreśla się słowo ,,_PCD_
H

, . 

W ustępi e 5 po liczbie 31 przecinek zastępuje . 
się kropką i skreśla się słowa "w korespondencji we
wnętrznej miejscowej - tylko telegramy o których 
mowa w § 56". 

Po ustępie 5 dodaje się nowy ustęp 6 o nastę
pującem brzmieniu: "Nadawcy przysługuje prawo 
żądania, by telegr,am dorę c zono odbiorcy na blan
kiecie ozdobnym w zaklejonej kopercie. W tym wy
padku przed adresem tdegramu winien umieścić 
płatną wskazówk'ę = Lx = i uiścić opłatę ustaloną 
w taryfie telegraficznej i 

9) w § 35, ustęp 6, słowa ,,6 miesięcy" zastę
puj,e s ię słowami ,,3 miesiące". 

10) w § 38 ustęp 1, słowo "trzech" zastępuje 
si'ę słowem " dwóch" i skreśla się słowa: ,,_PCD-", 
"te1.egraphique urgent", "bądź tele,gramem pilnym 
(w,skazówka = PCD = )". 

W ustępie 2, słowa ,)ub pilny o 5" z.astępuje 
się słowami "o 6". 

W ustępie 3,s.łowa "jak za zwykły list we
wnętrzny lub zagraniczny" zastępuje się słowami 
"jak za kartę pocztową, a w obrocie zagran~c.znym 
40 centymów". 

11) w § 39, us,tęp 4 otrzymuje następujące 
brzmienie: 

"Jeżeli telegram adresowany j,est do jednej oso
by lecz pod kilkoma adresami, nazwisko odbiorcy 
należy podać prz'ed każdem miejscem doręczenia, t. 
j. przed każdym adresem." 

W ustępie 7, skreśla się słowa "mniej jeden", 
12) w § 47, ustęp 3, słowo "trzykrotnej" za

stępuje się słowem "dwukrotnej". 
13) § 48 - skreśla siię. 

14) w § 50, ustęp 1, słowa "dziesięciu wska
zówek -LT -, -LCO-, -LCD-, -LCF-, 
-NLT-, -DLT-, -WLT-, -XLT-, -G- lub 
-PNG-", zast ępuje się slowami "siedmiu wskazó-
wek -ELT-, -LC-, -NLT-, -DLT-, -XLT-, 
-G-, lub -PNG-". 

Ustęp 4 otrzymuje n,as.tępujące brzmienie: 
"Nadawcom telegramów za zniżoną opłatą 

przysługuje prawo nadawania ich w drodze telefo
nicznej. Odbiorcom zaś przysługuje prawo odbiera
nia ich w drodze telefonicznej za wyjątkiem telegra
mów -ELT-". 

W ustępie 5 słowa "ni'e S'ą powiadamiani" za
stępuje się słowami "są powiadamiani". 

15) W § 51, ustęp 1, sł,owo ,,-LT-" zastępuje 
się słowem ,.,-EL T -". 

W ustępie 5 po słowie "l~stowy" dodaje się 
słowa "w ruchu wewnętrznym". 

W ustępie 6, punkt a,), po słowie ,,-TR-" do
daje się słowa ,,-Lx- oraz - Reexpedie de - (do
słany z ..... j .... 

16) § 52 otrzymuje następujące brzmienie: 
"Telegramy oznaczone wskazówką -LG- mają za-



2048 Dziennik Ustaw. Poz. 799. Nr. t03. 

stosowani,e wyłączni.e w obrocie z krajami pozaeu
ropejskiemi, wskazanemi w taryfie zagranicznej". 

t7) § 55 otrzymuje nas.tępująoe brzmienie: 
"Telegramy -XLT- (gratulacyjne) w ruchu we
wnętrznym mogą zawierać tylko życzenia z okazji 
świąt Bożego Narodzenia, Nowego Roku, Wielkiej 
Nocy i t. p., wszystkich wyznań następnie z okazji 
wesel, urodzin, imienin i uroczys,Łości jubHeuszowych. 

Ze szczególnych płatnych wskazówek dopu
szczane są -XPP-, -XPT-, -RP-, -GP-, 
~TR- i -Lx-. 

Całkowitą należność za telegram -XLT- (gr.a
tulacyjny) oblicza si'ę według rzeczywistej ilości wy
r·azów nie mniej j,ednak niż za 15 wyrazów. 

Telegramy gratulacyjne wydaje się w kolejno
ści po telegr,amach zwykłych i doręcza się przez 
gońca". 

t8) w § 56, ustęp 1, skreśl,a się słowa "w obro-
cie wewnętrznym or.aż". . 

19) w § 58, ustęp t, otrzymuje nas,tępujące 
brzmienie: "Tekst telegramu może być napisany w 
języku jawnym Lub w języku tajnym, ten o/s.tatni 
dzieli się na dwa rodzaje: umówiony i szyfrowy". 

20) § 61 otrzymuje następujące brzmienie: 
"TeI,egramy w języku umówionym oznacza się 

bezpłatną wskazówką -CDE-. 
Jako teLegramy w j/ęzyku umówionym uważa 

się te, których treść zawiera wyrazy języka umó
w~onego. 

Wyrazy języka umówionego, czy to rzeczywi
ste, cz,y sztuczne - nie mogą zawie.r,ać więc,ej niż 
pięć literj budowa ich jest dowolna". 

2t) § 62 otrzymuje nas,tępujące brzmienie: 
"Telegramy, których treść zawiera słowa w ję

zyku umówionym i słowa w języku jawnym i cyfry 
albo grupy cyfr, uważane są pr,zy taryfikacji za te
legramy w języku umówionym. 

Jednakże: 
a) liczba cyfr lub grupa cyfr nie powinna prze

kraczać połowy liczby słów płatnych treści 
i podpiSUj 

h) przy taryfikacji nie uważa się za telegramy 
w języku umówi.onym telegramów banko
wych i tym podobnych, napisanych w języ
ku jawnym, zawierających jedno słowo lub 
liczbę kontrolną zamieszczoną pr,zed tre
ścią. 

Telegramy, których treść zawi'era wy
razy w j 'ęzyku umówionym i grupy cyfr w 
ilości przewyższającej połowę liczby płat
nych słów treści i podp isu, uważane są przy 
taryfikacji za teleg.ramy w języku szyfro
wym". 

22) w § 63 słowa "kategorji A lub B" zastę
puje się słowami "lub mieszanym - umówionym". 

23) w § 66 słowa ,,-LT- i -LCO-", zastę
puje si,ę słowami ,,-ELT- i -LC-". 

24) w § 83 skreśla się słowo ,,-PCD-". 
25) w § 89, ustęp 2, skreśla się słowa 

,,-PCD-", po slowie zaś ,,-GPR-" dodaje się 
słowo ,,-Lx-". 

26) w § 90, ustęp 2 otrzymuj,e następujące 
brzmienie: "opłatę za telegramy oznaczone wska-

zówką -CDE-, w ruchu wewnętrznym pobiera się 
według stawek ustalonych w taryfie telegraficznej, 
natomiast w ruchu zagri(lnicznym - europejskim 
opłata za te telegramy wynosi 7/ tO pełnej taryfy, 
a w ruchu pozaeuropejskim - 6/1'0 pe.łnej taryfy". 

27) § 94 otrzymllje następujące brzmienie: 
,,1) W tdegramach, których tekst jest napisa

ny wyłącznie w języku jawnym, każdy oddzielny 
wyraz i każde dozwolone zgrupowanie wyrazów U
czy się za ty!'e wyrazów, ile razy zawiera po pięt
naście znaków - pozostałą resztę liczy się równi.eż 
za jeden wyraz. Znaki handlowe oblicz.a się za tyle 
wyrazów, ile razy zawierają po pięć znaków, pozo
stałą resztę również za jeden wyraz. 

2) W ten sam spos,ób, jak podano w ustępie (1), 
oblicza si'ę telegramy bankowe i tym podobne, któ
rych treść .napis.ana w języku jawnym zawiera wyraz 
lub liczbę kontr'olną umieszczoną .na początku tre
ści. Jednak ten wyr.az lub Hczha kontrolna nie może 
przekracz.ać pięciu IHer lub pięciu cyfr. 

3) W i'ęzyku umówionym maksymalną długość 
jednego wyrazu ug,tala się na pięć liter. 

4) Wyrazy w języku jawnym z.amies,zczone w 
tekście telegramu mies.zanego, złożonego ze słów 
w języku jawnym i w języku umówionym, obl:icza się 
w ten sposób, że za jeden wyraz liczy się każde p~ęć 
liter, a pozostałą resztę - również za j'eden wyraz. 

5) Jeżeli telegram mieszany zawiera ponadto 
teks.t w jezyku szyfrowym, to ustępy w tym języku 
oblicza si,ę w ten sposób, że każde pięć znaków li
czy się za jeden wyraz - pozos,tałą resztę - rów
nież ,za jeden wyraz. 

6) Wyrazy, które nie odpowiadają warunkom 
ani języka jawnego, ani języka umówionego oblicza 
się za tyle wyrazów, ile razy zawierają po pięć liter, 
a pozostałą res.ztę - równi,eż za jeden wyraz. 

7) Jeżeli telegram zawiera tylko ustępy w ję
zyku jawnym i ustępy w j ,ęzyku szyfrowym - te
legr.am oblicza się według pełnej taryfy, przyczem 
ustępy w języku jawnym oblicza się według posta
nowień punktu t, a us,tępy w języku s,zyfrowym -
według postanowień punktu 5 niniej,szego paragra-
f " u. 

28) w § 102, w punkcie b). liczbę ,,43" zastę
puje się liczbą ,,40". 

29) w § 108, ustęp 1, słowa "odpowiedniej ce
dule" zastępuje się słowami "w pokwitowaniu od
biorcy", ustępy 2 i 3, słowa "cedule" zas.tępuje się 
słowami "pokwitowanie odbio,ru". 

30) w § 115, ustęp 1, otrzymuje nast'ępująoe 
brzmienie: "Telegram obciążony należnościami, któ
re ma uiścić adl'esat, doręcza si,ę adresatowi po 
uprzedniem wpisaniu na pokwitowaniu odbioru oraz 
.na stronie adresowej telegramu, sumy nodlegającej 
pobraniu 'Od adresata i charakteru pobieranej do-
płaty". ' 

W ustępie 2 skreśla się słowa "i podpis.aniu ar
kusza likwidacyjnego". 

31) w § 120, ustęp 2, skreśla się słowo 
,,_peD_". 

32) w § t22, ustęp 2, zdanie rozpoczynające się 
od słowa "opłatę" aż do końca tego ustępu zastę
puje się zdani/em ,o następującem brzmieniu: "opła
ta może być uiszczona zgóry za cały rok kalenda-
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nowy, lub w ratach kwartalnych. Zgłas,z-ający .się 
w ciągu roku opłacają należność proporcjonalną w 
stosunku do ilości powstałych kwartałów". 

33) w § 127 w punkcie 3, ustęp 1 po słowie 
"upływie" skreśla się "dwukropek" oraz punkty a), 
b). c) i dod.aje słowa ,,12 godzin, gdy chodzi o tele
gram wewnętrzny". 

W ustępie 2 słowa "Do wskazanych powyżej 
okresów" zastępuje się s.łowami "Do wskazanego po
wyż,ej okresu". 

Ustęp 3 otrzymuje następujące brzmienie: 

"Okms czasu 12 godzin zmniejsza się do poło
wy, gdy chodza o telegr,amy państwowe, płat.ne noty 
służbowe i telegramy prywatne pilne i do 1/4, gdy 
chodzi o telegramy błyskawiczne". 

§ 2. Rozporządzenie niniejs.ze wchodzi w ży
cie z dniem 1 stycznia 1934 r. 

Minister Poczt i Telegrafów: [{ aliński 

800. 

ROZPORZĄDZENIE 
MINISTRA ROLNICTW A I REFORM ROLNYCH 

z dnia 23 grudnia 1933 Il". 

wydane w porozumieniu z Ministrem Skarbu w spra
wie kursu obligacyj 5 % państwowej renty ziemskiej, 

opiewającej na złote w złocie, na rok 1934. 

Na podstawie art 4 ust. 5 ustawy z dnia 
28 marca 1933 r. o wynagrodzeniu z,a nieruchomOŚCi 
~iemskie, wypłacaneiffi na podstawie ustawy z dnia 
28 grudnia 1925 'r. o wykonaniu r,efo'rmy roLnej (Dz. 
U. R. P. Nr. 31, poz. 265), .zarządz,a się co następuje: 

§ 1. Kurs. urzę.dowy obHgacyj 5 % państwo
wej, rentyz,:emskiej ust.ala się na rok 1934 w wyso
kości 100 % ich nominalnej wartośd. 

§ 2. Rozporządzenie nini,e,j.sze wchodzli w ży
cie z dniem 1 stycznia 1934 r. 

Minister Rolnictwa i Reform Rolnych: 
Nakoniecznikow - Klukowski 

801. 

ROZPORZĄDZENIE 
MINISTRA SPRAW WEWNĘTRZNYCH 

z dnia 28 grudnia 1933 r. 

O wykonaniu prawa o publicznych przedsięwzięciach 
rozrywkowych. 

Na podstawie art. 2 § 3, art. 6 § 4, art. 11 § 2 
i art. 23 prawa z dni,a 27 października 1933 r. o pu
blicznych przedsięwzięciach rozrywkowych (Dz .. U. 
R. P. Nr. 85, poz. 632) zarządzam co następuje: 

§ 1. 1. Prz.edsi,ęwzięcia rozrywkowe doryw
cze (art. 10 powołanego pr,awa) w lokalach, ·z wyjąt
kiem przedst.awień t.eatralnych, wolne są od. obo
wiązku uzyskiwania poz.woleń przewidzi,anych w 
wymienionem prawie, natomiast mają być zgłaszane 
powiatowej władzyadminislra.cji ogólnej miejsca 
przedsięwzi~cia. 

2. Zgłoszenie powinno być dokonane naJpoz
niej na 3 dni przed dn.iem produkcyj lub poka,zów, 
licząc ten termin od otrzymania zgłoszenia przez 
władzę, i ma zawierać dane wskazane w § 3 rozpo
rządzenia niniejszego, z wyjątkiem Łych danych, 
które ze wzgllędu na rodzaj lub zakres przedsięwzię
cia byłyby bezprzedmiotowe. 

3. Organizatorzy odczytów obowią,zani są z,a
miast przedstawienia do aprobaty całkowitej jego 

. tr,eści, podać w zgłoszeniu temat i program odczy
tu. Jeżeli odczyt ma być ilus.Łrowany produkcjami 
artystyczn.emi lub pokazami, musi być to uwidocz
nione w zgłoszeniu. 

§ 2. 1. Władza może zakazać każaeg() 
z przedsięwzięć, o których mowa w § l, jeżeli nie 
dop ełn i,ono warunków zgłoszenia albo j .eżeli zacho
dzą okoliczności, świadczące, że przedsięwzięcie za
graża bezpi'eczeństwu, spokojowi lub porządkowi 
publicznemu. Może on.a także uzależnić ustosunko
wanie się do pr,zedsięwzięcia od uprzedniego dostar
czenia dodatkowych informacyj, okazania przezn.a
czonych do wykonania utworów, przedmiotów po
kazu i t. p., a z.godę swoją -od dopełnienia wska
zanych okolicznościami warunków" mających na ce
lu zapewnienie bezpiecz.eństwa, spokoju i porządku 
publicznego. 

2. Zakaz należy podać do wiadomości zglasza
jącego najpóźn i ej w przeddzień zamierzonego urzą
dzenia ro'zrywki. 

§ 3. 1. Podanie o pozwolenie na przedsię
wzi'ęcie rozrywkowe ma zawi,erać następujące dane: 

a) kto, kiedy, gdzie (w jakiej miejscowości i lo
kalu względnie na jakim obszarz.e) i jakie prz,edsię
wzięcie prowadzić zamierza, 

b) jakie posiada po temu kwalifikacje (wy
kształcenie i przygoŁow.anie praktyczne, dotychcza
sowe wyniki pracy na odpowie,dniem polu i t. p.), 

cJ jakie posiada środkI techniczne i zasoby 
majątkowe do prowadzenia . prz.edsięwzaęcia. 


